
ACTA LINGUISTICA LITHUANICA 

LIETUVIY KALBOTYROS KLAUSIMAIL XLITII (2000) 
  

Alma RAGAUSKAITE 
Lietuviy kalbos institutas, Vilnius 

XVII A. PIRMOSIOS PUSES ; 
KAUNO MIESTIECIY ASMENVARDZIV KILME 

Lietuvos miestieciu asmenvardZiai tirti nedaug!. 
Remiantis XVI a. Kauno vaito knygose uZfiksuotais miestieciu Ivardijimais 

buvo pradéti tirti kaunieciy asmenvardZiai. Aptarti lietuviskos kilmés antropo- 
nimai, nagrinétos ju slavinimo ir darybos problemos (plg. Ragauskaité 1999: 
145-158). Pastebéjus XVI a. kaunieciy asmenvardziy kilmés, ivardijimo bei kt. 
specifinius dalykus, Sia publikacija tesiamas senojo Kauno miestie¢iy antropo- 
nimy tyrimas. 

Sio straipsnio tikslas — aptarti XVII a. pirmosios pusés kaunie¢ciu asmenvar- 
dziy kilme, suklasifikuoti juos Siuo poZiiiriu ir nustatyti skirtingos kilmés antro- 
ponimy kiekybini santyki. 

Antroponimija straipsniui rinkta i8 XVII a. (1603-1629 m. magistrato ir vai- 
to’, 1604-1610 m. magistrato*, 1606-1608 m. vaito*, 1608-1616 m. miSrios vaito, 
suolininky ir magistrato* bei 1610-1622 m.,° 1622-1640 m.’ suolininky) Kauno 
miesto aktu knygy’. Sias savivaldos institucijy knygas raSé raStininkai lenku ir 
lotyny kalbomis, tik 1610-1622 m. suolininky knygoje dar pastebéti du nedideli 
iraSai vokieCiy kalba’. Knygas sudaro vaito, suolininky ir magistrato teismuose 
nagrinéty byly iraSai". Didelé dalis minétose knygose uZra’yty asmeny yra lie- 
tuviai — tiek kaunieCiai, tiek ir atvykéliai (plg. Kiaupa 1988: 28). 

' Tyrimy apzvalga zr.: Ragauskaité 1999: 145-158. Be ten nurodyty darbu, dar plg.: Jonikas 
1973: 201-216; Zinkevicius 1976: 125-131; 1977a: 93-101; 1977c: 151-156; BirziSka 1987. 

? Vilniaus universiteto bibliotekos RankraSciy skyrius (toliau - VUBRS). F. 7. Nr. 13855. 
3 Ten pat. F. 7. Nr. 13856. 
* Ten pat. F 7. Nr. 13859. 
> Ten pat. F. 7. Nr. 13860. 
® Ten pat. F. 7. Nr. 13861. 
7 Lietuvos valstybés istorijos archyvas (toliau — LVIA). FE. SA. B. 13863. 
5 Dar viena 1636-1646 m. Kauno magistrato akty knyga saugoma Rusijos valstybés senyjy 

akty archyve Maskvoje. F. 356. Ap. 1. B. 19588. Nebuvo galimybés Sia knyga pasinaudoti. 
” VUBRS. F 7. Nr. 13861. L. 257, 264-265. 
 Detaliai sudaryta Siy Saltiniy aprasa, kuriame nurodomos Zinios apie dokumento saugoji- 

mo vieta, signatira, knygos biikle, iraSy kalba, teisinga lapy eile, publikacijas zr. Kiaupa 1973: 
125-137; 1988: 40-45. 
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Visu pirma, svarbu isskirti kriterijus, kuriais remiantis buty galima tiksliai 

nustatyti, kokie istorijos dokumentuose uZragyti antroponimai priskirtini Kauno 

miestieciams. Analizei pasirinkti tokie Saltiniai, kuriuose yra pazymeta, kad kal- 

bamasis asmuo priklauso miestie¢iy luomui"', pvz.: pan Stephan Dwilewic3 

mieszczanin kowien(ski)' (MV 248)", Marcinowi Jurgiewiczowi mieszczaninu 

kowien(skiemu) (naud.; MV 208)"*, S3ymona Macieiowic3za mieszczanina 

kowien(skiego) (kilm.; MV 413), Joannes Mikiewic3 civis caunen(sts) (MV 307), 

honestus Stephanus Romeyko civis et textor caunen(sis) (MV 271), Jana Stankuna 

mieszczanina i szewca kowien (skiego) (kilm.; MV 155), uczciwy'* Maciey Syawlewic3 

mieszczanin kowienski (VSM 341)” ir kt. 

Su miestieciy identifikavimo problema, tirdamas vilnieciy asmenvardzius, 

susidiré Z. Zinkevicius (plg. Zinkevicius 1977b: 46). 

Kauno miestiediy ivardijimas Saltiniuose ivairuoja. Daugeliu atveju jie uzra- 

Somi dviem asmenvardfZiais, pvz.: Georgy Biwilewic3 (VSM 25), Francyszka 

Bonis3ka (kilm.; MV 228), Adama Dominikiewicza (kilm.; MV 210), Mikotaia 

Janowicjza (kilm.; MV 91), Jakuba Jawgiela (kilm.; MV 59), Piotrowi 

Kr3czonowiczowi (naud.; MV 378), Jana Macieiowicja (kilm.; MV 186), Jacobus 

Weckowic3 (MV 75) ir t. t. 

Pasitaiko ivardijimy ir trimis asmenvardZiais, pvz.: Petrus Macieiowic3 Bepirs3tys 

(S, 127), Pawel Stanistawowic3 Bublis (VSM 129), Gaspar Jakubowicz Dawiota 

(S,218), Joanni Stephanowicz Kropas (S219), Stanislaus Sczesnowic3 Marmukna 

‘l Pladiau apie tai Zr. Ragauskaité 1999: 146. 
22 Istorijos dokumentuose uZfiksuotos abreviatiros pildomos. PrieraSas pateikiamas skliaus- 

tuose. 
3 1603-1629 m. magistrato ir vaito knyga zymima MV, 1604-1610 m. magistrato knyga zymi- 

ma M, 1606-1608 m. vaito knyga Zymima V7, 1608-1616 m. vaito, suolininky ir magistrato knyga 

zymima VSM bei 1610-1622 m., 1622-1640 m. suolininky knygos zymimos S,, S,, Visi pateikiami 

antroponimai yra metrikuoti. Prie kiekvieno jy skliaustuose nurodomas Saltinis ir po kablelio pus- 

lapio (ar lapo) numeris. Pateikiant asmenvardzius stengiamasi iSlaikyti autentiSkas, istorijos doku- 

mentuose fiksuotas lytis. Paprastumo sumetimais pakeisti tik keli specifiniai rasmenys, t. y. d-d, 

h-h, o-s. 

14 Straipsnyje dazniau vartojami linksniy pavadinimy sutrumpinimai: kilm.—kilmininkas, naud. 

~naudininkas, jnag. — inagininkas. Kiti pasitaiko reciau. Tai: dgs. — daugiskaita, liet. — lietuviy, plg. 

— palygink. 
5 Gia laikomasi K. Lepszy’o, A. Wolffo nuomonés, kad miestie¢iy titulai ir kt. panaSaus 

pobiidiio informacija teiktina pagal taisykles moderniais ra’menimis (plg. Instrukcja wydawnicza 

dla 2rédet historycznych od XVI do potowy XIX wieku 1953: 30; Wolff 1957: 155-181). 

‘6 Kaip matyti, kai kuriais atvejais asmenis jvardijancius antroponimus aiSkiai galima atskirti 

nuo papildomy duomeny apie miestieCiy pareigas, uZsiémima, profesija. Taip iS dalies issprendziama 

komplikuota XVII a. pradzios antroponimijos kontekste apeliatyviniy prievardziy ir asmenvardziy 

skyrimo problema, aktuali ir Siame straipsnyje (plg. Zinkevicius 1977b: 59; Maciejauskiené 1991: 

31). Juolab kad kai kurie specifiniai asmeny ivardijimai taip pat leidZia skirti Sias dvi kategorijas, 

nes nurodo amato pavadinima virtus asmenvardiiu, pvz.: Maciey Hayduk Styrnik (V 228), Bartlomiey 

Haidukonis szwiec (VSM 2339) ir kt. 
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(VSM 200), Mathias S3ymkiewic3 Milkogientis (S, 731), Jacobus Augustynowic3 

Os3kopaltys (S, 132), Piotra Juriewicza Pieczugi (iim; M 99), Joani Hrehorowicz 
Raczkiewicz (S, 237) bei kt. 

Kauno miesto akty knygas raS¢é raStininkai, kuriu gimtoji kalba daZniausiai, 

matyt, buvo nelietuviy. Todel miestieciu asmenvardzZiai pateikti labai nevienodai. 

Kai kurie antroponimai uZragyti palyginti taisyklingai, pvz.: Burba (VSM 278), 

Janeikis (M 58), Kabaldis (VSM 244), Kulnius (S, 183), Surwilis (S, 804) ir kt. 
Dalis kalbamuju antroponimy yra suslavinti. Tai biidinga ir kity istorijos Sal- 

tiniy asmenvardziams (dar plg. Biga 1958: 232-233; Falk 1963: 87-95; 1966: 3- 

8; Otrebski 1963: 267-286; Zinkevicius 1977b: 98-104; Ramoniené 1987: 5-8: 

Maciejauskiené 1990: 265; 1991: 172-178; 1993: 80; 1994: 16-53). Cia bus apta- 

riami pastebeti daznesni fonetinés substitucijos atvejai bei antroponimy morfo- 

logijos slavinimas (galiiniy nerasymas, lietuvisku patroniminiy priesagy keiti- 
mas slaviskomis). 

Akty knygose pastebeti Sie dazniausi garsu substitucijos atvejai: 

a keiciama 10, pvz.: *Burbazentis — Burbojiecia (kilm.; MV 358), *Kriimadantis 

— Krumodancia (kilm.; V 238), *Marguzis — Morguzia (kilm.; V 118), *Mazgeikiinas 

— Mojgieykuna (kilm.; V 135), *Mateisitinas - Mateysunos (MV 413), *Mulka - 
Mutko (V 66), *Spalis, *Spalys — Spolis (VSM 219), *Steigvila — Steigvito (M 
258), *Simkiinas — S3ymkunos (MV 54), *Trumpaila — Trumpaylo (MV 386), 

*Vilkaditravicius — Wilkodurowicz (MV 100), *Virbaliiinas — Vierbalunos (MV 

189) ir kt. 
ai keiciama j oi (oy), pvz.: * Gaizevskis — GoyzewJki (S, 132), *Ragaisis —Rogoifza 

(kilm.; V 228), *Smailis, *Smailys — Smoilis (S,9), *Tarvainis — Tarwoin (S, 28), 
*Zemaitis — Zemoytis (S, 80) bei kt. 

au keiciama j ow, pvz.: *Daugirdas — Dowgird (M 181), *Gedgaudas - Gedgowd 

(M 120), *Zostautavicius - Zastowtowicza (kilm.; M 194) ir pan. 
o keiciama j a, pvz.: *Beinoravicius — Beynarowic3 (MV 352), *Jogélavicius — 

Jagielowics (V 302), *Norkevicius — Narkiewicz 3 (MV 91, 329; S, 143)" ir kt. 
uo dazniausiai keiGiama j 0, pvz.: *Juodis, *Juodys — Jodis 3 (S, 324; V 42; VSM 

399), *Keliuotis — Kielotis (VSM 558), *Plaukuotis — Plawkoc (S, 733) ir kt. 
5 kei¢iama js, pvz.: *Pagaikstis — Pagaik/tis (S, 350), *Setkelis — Jefkielowi 

(naud.; MV 101), * Siaudakilis, * Siaudakalys — Saudokula (kilm.; MV 334), 
*Sikinis, *Sikinys — Sik/nis (MV 184), *Siuksta - Siukfta (MV 94), *Slubelis - 
flubella (kilm.; MV 217) ir t. t. 

Minetus garsuy keitimo kitais, dvibalsiu monoftongizavimo atvejus, tirdamas 

Vilniaus $v. Jono baznycios 1602-1615 m. santuoku bei 1611-1616 m. krikSto 

registracijos knygu antroponimus, i8samiai aptaré Z. ZinkeviGius (plg. Zinkevicius 
1977b: 98-101). 

7 Po asmenvardzio esantis numeris rodo asmeny, fiksuoty nurodytuose puslapiuose, skaiciy. 
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Visose tiriamose XVII a. pirmosios pusés Kauno akty knygose antroponimai 

yra ra’omi ir su galiinémis, ir be ju, pvz.: Dawiotys (MV 349), Digris (S, 212), 

Dirda (VSM 386), Gniauzdzius (S,9), Gniauzius (MV 196), Kieyda (MV 106), 

Kielis (M 41), Laukis (VSM 368), Maldzius (MV 416), Mulkus (MV 102), 

Palepis (S, 203), Peluks3tis (VSM 393), Pempe (VSM 260), Placiakis (VSM 

324), Podeygis (MV 384), Pozera (MV 376), Puikis (MV 68), Raudis (V220), 

Rymda (VSM 152), Rymsja (V 95), Rudis (S, 26), Stacikis (MV 186), Szawlis 

(M 156), S3ukis (MV 202) ir Ginbutt (MV 252), Jaugiell (S, 731), Maniuk (S, 

155), Niuk (S, 191), Sidor (M 247), Staciak (VSM ), Tarwoin (VSM 213), Wiuk 

(S, 221) ir kt. 
Taip elgiamasi ir uzraSant tuos pacius asmenvardZius: Valentini Dziugas (S, 

126) — Valentini Dziug (S, 131), Sjymon Stankunos (MV 78) — S3ymon Stankun 

(MV 136), Lucas Wierbalunis (S, 186) — Lucce Wirbalun (S,7), Grigier Wejelis 

(V 172) - Grigier Wezel (V 172) bei kt. 

Be galiiniu paprastai raSomi asmenvardziai su slaviskomis patroniminemis 

priesagomis -evié, -ovic, pvz.: Dwilewic3 3 (S, 523; S,249; VSM 72), Lukaszewic5 

5(M 521; MV 126, 262, 394; S,55), Markiewics (MV 160), Mikolaiewics (S, 150); 

Jodkowic3 (M 42), Lenartowicz 2 (MV 168; 8,110), Michalowic3 2 (S,531;S, 18), 

Wieckowic3 (V 183) ir kt.; su slavi8komis -sk- tipo priesagomis, pvz.: Juchnowski 

(MV 81), RomanowJki 3 (M 53; MV 408; S, 85), S3ymanowski (VSM 252), 

Wortow/ki 4 (MV 228; S, 669; S, 104; V 101) ir pan. 

AsmenvardZiai su lietuviskomis patroniminémis priesagomis -aitis, -onis, 

-iinas pastebimai daZniau uzraSomi su galiinémis, pvz.: Kukaitis (S,522), Macaytis 

(S, 694), Plikaitis (VSM 120); Burnionis (MV 325), Masonis (S, 666), Narbutonis 

(MV 180), Simonis 3 (M 29; S, 28; S,222); Paciunas (M 244), Waytkunas (VSM 

160), Werkunas (MV 132) ir kt. 

Pastebéta tik keliolika asmenvardzZiu su Siomis priesagomis, kurie uzrasyti be 

galiiniy: Braidziun (VSM 401), Girdziun (VSM 201), Jankun (S, 133), Jafoic (S, 

450), Koiatun (M 525), Perkun (S, 25), Pirciun (S, 144), S3imkun 2 (M 192; V 

262), S3ymon (MV 338), Tomkun (S, 142), Wakarynayc (S, 137), Wirbalon (S, 

694), Wirbalun (S,7). 

Kaip samoningo miestie¢iy asmenvardziy slavinimo paliudijima, matyt, rei- 

kétu vertinti tokius atvejus, kai Salia bepriesaginio antroponimo uzfiksuotas ir 

jo atitikmuo su slavi8ka priesaga. Aktu knygy kontekstas leidZia teigti, kad 

daZniausiai tai tuos pacius asmenis ivardijantys antroponimai, pvz.: Valentinus 

Biwilis (S,495) - Valentinus Biwilewic3 (S, 401), Franciscus Bonis3ko (M 51) — 

Franciscus Boniszkowic3 (M 104), Georgius Budris (M 497) — Jerzy Budrewic3 

(M 391), Jan Burnifzko (VSM 65) — Jan Burni/zkiewicz (VSM 265), Tomasja 

Dulki (kilm.; MV 414) - Tomasz Dulkiewic3 (MV 72), Frac Gniaujius (MV 

196) — Frqca Gniauziewicza (kilm.; MV 394), Jacobi Jaugiel (S, 731) — Jacobi 

Jawgietowic3 (S, 737), Jana Jod3ia (kilm.; MV 246) — Joannes Jodziewic3 (MV 
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451), Stanistaw Kieloc (VSM 363) — Stanislawa Kielociewicza (kilm.; VSM 297), 

Jerzego Ludwika (kilm.; V 48) — Jerzego Ludwikowicja (kilm.; V 114), Adami 

Maniuk (M 133) — Adami Maniukiewicz (M 133), Nicolai Ragel — Nicolai 

Ragetowic; (S, 639), Jurgia Stegwila (kilm.; MV 219) — Jerzemu Stegwitowiczowi 
(naud.; MV 182), Petri Steygwit (S, 188) — Piotrowi Steygwitowiczowi (naud.; 

S,4) ir kt. 
~ DaZniausiai, matyt, su slavinimu susije ir tu paciu asmenvardZiy lyciy su lie- 

tuviskomis ir su slaviskomis priesagomis uzraSymai, pvz.: Marcin Balciunaytys 

(MV 217) - Marcinowi Balciewiczowi (naud.; MV 48), Bartholomeum Grys3kaytis 

(S, 119) — Bartholomeum Gryskiewic3 (S, 318), Joannes Koiatun (M 525) —Joannes 

Koiatowic3z (M 27), Piotra Maciulonia (kilm.; VSM 489) — Piotru Maciulewiczu 

(naud.; VSM 489) — Piotr Maciulowicz (VSM 489), Jana Stankuna (kilm.; MV 

155) - Jana Stankiewicja (kilm.; MV 331), Michaeli S3ymkun (S, 128) - Michaeli 

Ssymkiewic3z (S, 686) bei kt. 

Pateikti duomenys liudija, jog XVII a. pirmosios pusés Kauno miestieciu 

asmenvardzZiai buvo ivairiai slavinami. Lyginant su XVI a. antrosios pusés situa- 

cija'® galima pastebéti, kad kalbamuoju laikotarpiu asmenvardziu slavinimas 

yra zymiai intensyvesnis. 

IS tiriamu XVII a. pirmosios puses Kauno aktu knygy iSraSyta 1463 skirtin- 

gu asmenu — Kauno miestie¢iy — dvinariai ivardijimai”. Pirmieji tokio ivardiji- 

mo nariai yra krikScioniSki vardai. Antrieji — pavardés ar jas pavaduojantys 
asmenvardziai. Kaip tik antrieji dvinario ivardijimo asmenvardzZiai yra tyrimo 

objektas. Ju yra 1463. Kilmés poZiiiriu iSskirtos Sios grupés: lietuviSkos 

kilmés asmenvardziai ir nelietuviSkos kilmés asmenvardZiai. Skirs- 
tant laikytasi V. Maciejauskienés nuomonées, kad lietuviSkos kilmes asmen- 

vardzZiai yra tik tie, kurie kilg ,,i8 genetiSkai savu lietuviu kalbos zodziu“ (Ma- 

ciejauskieneé 1997a: 109). 

Ne visuomet tiriamus antroponimus jmanoma priskirti vienai ar kitai miné- 

tai grupei. Todel buvo papildomai iSskirta dar viena asmenvardziu grupé — kiti 

asmenvardZiai. Apie Siy asmenvardziy kilme del autentiskos lyties nustaty- 

mo sunkumu, ekstralingvistiniy faktoriy ar kitokiu priezasciu nieko aiSkaus ne- 

galima pasakyti. Siai grupei priskirti ir tokie antroponimai, kuriy kilme galima 

interpretuoti keleriopai, o galimos etimologijos kai kada yra beveik lygiavertés. 

Vertinant asmenvardziu kilme Cia daugiausia remtasi ,,Lietuviu pavardziu 

zodynu“, M. Gottschaldo, K. Brechenmacherio, E. Fraenkelio, M. Birylos, 

'S Placiau apie tai Zr. Ragauskaité 1999: 146-147. 
Kai kurios Kauno vaito teismo bylos biidavo perduodamos kitos institucijos teismui (plg. 

Kiaupa 1988: 28). Ne visais atvejais imanoma tai tiksliai pasekti. Tad turétina omenyje tam tikra 
skaiGiavimo paklaida. 
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H. Bahlowo, Z. Zinkeviéiaus, K. Kuzavinio ir B. Savukyno, B. Unbegauno bei 

kt. darbais”’. 

Straipsnyje pateikiami XVII a. pirmosios pusés Kauno miestieciu asmenvar- 

dziai nerekonstruojami. Tai kompakti8kesnis pateikimo biidas. Atstatant visy 

asmenvardziy lytis i bendring kalba labai iSsiplésty straipsnio apimtis. 

Lietuviskos kilmés asmenvardzZiai 

Tarp tiriamy XVII a. pirmosios pusés Kauno miestieciy 1463 antroponimy 

aktu knygose ufiksuoti 400 yra lietuviskos kilmés. Tai sudaro 27% visu aptaria- 

my antroponimu. Jie dar detaliau suklasifikuoti | tris pogrupius: lietuviu senuo- 

sius dvikamienius asmenvardiius ir i8 ju sudarytus patronimus, dvikamieniy ant- 

roponimy trumpinius bei pastarujy pricsaginius vedinius ir pravardinés kilmeés 

asmenvardzius. 

Tarp aptariamy lietuviskos kilmés antroponimy 43 yra tokie, kuriuos galima 

priskirti lictuviy seniesiems dvikamieniams asmenvardziams bei iS ju sudary- 

tiems patronimams. Tai sudaro apie 11% visy lietuviSkos kilmés antroponimu: 

Beynarowicz (MV 352), Biwil (S, 172), Biwilewicz 3 (MV 61; S, 137; S, 218), 

Biwilewicza 2 (kilm.; V 103; VSM 194), Biwilowi (naud.; MV 168), Dawiotys 

(MV 349), Dowgird (M 181), Eygird (S, 169), Gey/torowi (naud.; V 103), Giedgowd 

(M 120), Ginbutt (MV 177), Jagietowic3 (V 302), Jaugita (kilm.; V 191), Jawgiela 

(kilm.; MV 59), Jawgiellowic; (S, 737), Josudowiczowt (naud.; MV 377), Jowa/zaytis 

(V 13), Narbutonis (MV 180), Norgetowicja (kilm.; MV 352), Radwitaytis (VSM 

* Plg. Lietuviy pavardziy Zodynas 1, Vilnius: Mokslas, 1985; 2, Vilnius: Mokslas, 1989; 

Gottschald M. Deutsche Namenkunde. Unsere Familiennamen nach ihrer Entstehung und 

Bedeutung, Berlin: Verlag Walter de Gruyter u. Co, 1954; Brec henmacher K.J.Etymologisches 

Worterbuch der Deutschen Familiennamen 1, Limburg a. d. Lahn.: C. A. Starke Verlag, 1960; 2, 

Limburg a. d. Lahn.: C. A. Starke Verlag 1963; Fraenkel EB. Litauisches etymologisches Worterbuch 

1, Heidelberg-Géttingen: Carl Winter, Universitatsverlag, 1962; 2, Heidelberg-Géttingen: Car] 

Winter, Universititsverlag, 1965; Bippiaa M. B. Besapyckasa aumpananimia, Mirtcx: Hapyka i 

roxuuka, 1966; Bahlow H. Deutsches Namenlexikon, Miinchen: Keysersche Verlagsbuch- 

handlung, 1967; Rospond S. Stownik nazwisk Slqskich 1, Wroclaw-Warszawa-Krak6éw: Zaklad 

Narodowy im. Ossolifiskich-Wydawnictwo, 1967; bip bia M. B. Berapyckaa anmpananimin, MixcK: 

Hasyxka i ToxHuKa, 1969; Rospon d S. Stownik nazwisk slqskich 2, Wroclaw-Warszawa-Krak6w: 

Zaklad Narodowy im. Ossolifiskich-Wydawnictwo, 1973; Zinkeviéius Z. Lietuviy 

antroponimika. Vilniaus lietuviy asmenvardziai XVII a. pradzioje, Vilnius: Mokslas, 1977; 

CrantMaue B.2. Jlamoauckasa anmpononumus. Pamuauu, Mocxsa: Hayka, 1981; BipbraaM. b. 

Beaapyckaa anmpananimia, Mincx: HapyKa i T9XHHKa, 1982: Salys A. Misy lietuviskieji vardai. 

~— Rastai 2, Roma: Lietuviy kataliky mokslo akademija, 1983, 267-284; Kuzavinis K., 

Savukynas B. Lietuviy vardy kilmés Zodynas, Vilnius: Mokslas, 1987; Yu6erayH O. Bb. Pyccxue 

dbamuauu, Mocxsa: Iporpecc, 1989; Stownik nazwisk wspdlczesnie w Polsce uzywanych 1-10, 

Krak6w: Polska Akademia Nauk, Instytut Jezyka Polskiego, 1992-1994; Stownik imion wspélczesnie 

w Polsce uzywanych, Krakéw: Polska Akademia Nauk, Instytut Jezyka Polskiego, 1995. 
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301), Radwitowicz (MV 101), Radwitowicja (kilm.; V 258), Radwitowiczowi (naud.; 

V 145), Skirmant 2 (MV 385; S, 341), Stegwit (S, 32), Stegwitowiczowi (naud.; 

MV 182), Steigwit (S, 188), Steigwito (M 154), Surwilis (S, 804), Tarnwoin 5 (MV 
10; S, 614; S,28; V 292; VSM 213), Wimbaraiciowi (naud.; V 58), Wizgirda 

( kiln; VSM 75), Woy3butonis (MV 64), Zastowtowicja (kilm.; M 194). 

Saltiniuose surasti tik 30 (~8% visy lietuviskos kilmés asmenvardziu) Kauno 

miestieciy antroponimai, kuriuos galima sieti su lietuviy senujy dvikamieniu 

asmenvardziy trumpiniais ir ju sriecasisials vediniais”: Darguza (kilm.; MV 
61), Gierdziunowicz (MV 38), Girdziuna (kilm.; V 8), Maniuk 4 (M 133; S, 198, 
351; S, 155), Maniuka (kilm.; MV 350), Maniukiewic3 (S, 433), Maniukiewic3a 2 

(kilm.; MV 65; V 101), Narkiewics 3 (MV 91, 329; S, 143), Narkun 2 (S, 615; S, 

77), Narkuna 2 (kilm.; V 172; VSM 425), Narkunowi (naud.; MV 353), 
Narkunowiczowi (naud.; MV 101), Naruszayciowi (naud.; MV 427), Naruszewic3a 
(kilm.; V 151), Rymda 2 (M 391; VSM 152), Rymkowi (naud.; V 27), Rymkowic3 
(VSM 243), Romeyko 2 (MV 271, 273), Romeykowic3 (MV 349). 

Tarp tiriamy lietuviskos kilmés Kauno miestieciy asmenvardziy daugiausia 

yra pravardinés kilmés antroponimu. Jie sietini su konkreGiais lietuviu kalbos 

daiktavardZiais, biidvardZiais bei veiksmazodZiais. Ju yra 327, tai sudaro 81% 

lictuviskos kilmés asmenvardziy: Balciewic3 (S, 177), Balciunaytys (MV 217), 

Berankiszka 2 (kilm.; V 220; VSM 153), Berankiszkis (VSM 438), Berankowic3 

(M 561), Braidziewicz 2 (V 39; VSM 74), Braidziun (VSM 401), Bryzga (kilm.; 

MV 432), Brizgia (kilm.; V 140), Bublinfkiego (kilm.; VSM 261), Budris (M 497), 
Burba 3 (MV 19; S, 731; S, 108), Burbela (kilm.; V 17), Burbely 3 (kilm.; V 28, 
70; VSM 424), Burboni (kilm.;S 661), Burbowicz (MV 364), Burbojiecia 2 (kilm.; 
MV 42, 358), Burbulis 2 (MV 69; S, 142), Burnionis (MV 325), Burnifka (kilm.; 
VSM 507), Burniszka (kilm.; V 167), Burniszkiewic3 2 (V 207; VSM 265), 

Burnis3ko 3 (MV 155, 212; S,215), Burniszkowi (naud.; VSM 217), Burni/zkowicza 
(kilm.; V 92), Dagiel (MV 308), Dagielis (S, 684), Daukfiewics (V 145), Dawxia 
(kilm.; MV 171)”, Dydonia (kilm.; MV 254), Dregniowicja (kilm.; V 122), Dregniu 
(naud.; V 122), Dryzna (S, 242), Dryzniewicz (S, 249), Dulki (kilm.; MV 414), 
Dwilewic3 2 (S, 523; VSM 72), Dwilewic3a 3 (kilm.; MV 147, 350; V 112), Dwilonis 

(MV 132), Dwilowicz (MV 307), Dwitowicjowie 4 (dgs. V 247; VSM 79), 

Dwilzencia (kilm.; VSM 145), D3iuga (kilm.; MV 160), Diugas (S126), Dziuteta 

(VSM 52), D3iutely 2 (kilm.; S,52, 62), D3iutefowicza (kilm.; MV 49), Gaidelis 

(V 272), Gayzewski 3 (MV 128; S, 402; S, 132), Girulowi (naud.; V 266), 

Gniaugzdzius (S,9), Gniauziewicza (kilm.; MV 394), Gniauzius (VSM 137), 

21 Dél Siy asmenvardziy kiekio ir vietos lietuviy vardyne Zr. Ragauskaité 1999: 150-151. 
22 V. Maiiulis mano, kad asmenvardis Dauka yra priesagos -Sa (fas) darinys, bet jis atsirado 

ne kaip vedinys i8 liet. dadig, o kaip priesaginis trumpinys dvikamieniy asmenvardziy i$ jy sando 
daug-, plg. Datig-vydas ir pan. (Maziulis 1998: 154; 1999: 30). 
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Gras3tela (kilm.; V 301), Greyciuna (kilm.; MV 231), Grykpelis (VSM 279), 

Grykpell (S, 674), Grykpells (MV 185), Gudaytys (MV 87), Gulbina (kilm.; MV 

125), Gulbiniewicza (kilm.; V 158), Gulbinowicz 2 (S, 270; V 278), Jedko (V 

304), Jodykloniowi (naud.; V 221), Jodiklonis (V 126), Jodis 3 (S, 324; V 42; 

VSM 399), Jodka (MV 112), Jodkiewicz (V 30), Jodkiewicza (kilm.; V 110), 

Jodkowic3 (M 42), Jodoklonis (S,67), Jodgia 2 (kilm.; MV 246, 337), Jodziewic3 2 

(V 174; VSM 120), Jodziewicza (kilm.; V 247), Kabaldis (VSM 244), Kieyda 3 
(MV 102; S, 495; V 191), Kiela (kilm.; M 63), Kielewicz (MV 448), Kieltmutys 
(MV 355), Kieloc 2 (M 118; S, 116), Kielocia (kilm.; V 274), Kielociewic3a (kilm.; 
VSM 297), Kielotis (VSM 558), Kieluciewic3 (VSM 257), Kiernowic3 (VSM 493), 
Kiernowski (M 566), Kierotis (M 5), Kierutis (V 236), Kinka (kilm.; MV 109), 
Kiszkieljencia (kilm.; VSM 393), Koiata (S, 267), Koiato 2 (M 576; V 217), 

Koiallowicz 2 (MV 179; S, 116), Koiatowi (naud.; VSM 200), Koiafun (M 525), 

Koyrewic3 (V 10), Krauielis (V 185), Krumadantis (M 507), Krumodancia (kilm.; 

V 238), Krumodenc (S,18), Krutynaytys (MV 312), Krutynionis (MV 224), Kukaitis 
(S,522), Kulnius (S, 183), Kumpaycia (kilm.; V 3), Latwionis (MV 430), Laudanjki 
3 (MV 46; V 30; VSM 236), Lauka (kilm.; VSM 368), Lenkiewic3 (MV 282), 
Makjztela (S,215), Maldzius 2 (MV 416; V 259), Marguzis 2 (M 43; VSM 60), 
Majgieyka (MV 332), Majgieyko (VSM 451), Mergabernia (kilm.; MV 74), 

Mielkojecia (kilm.; V 136), Milezunowicz (MV 401), Morgujia (kilm.; V 118), 

Mojgieykuna (kilm.; V 135), Mutka (MV 154), Mulko 2 (V 66; VSM 294), Mulkus 

(MV 102), Munius (S, 223), Nagieliewicz (MV 243), Niuk 2 (S, 511; S, 191), 
Norjencia (kilm.; VSM 256), Ojelis (V 8), Pagayk/cia (kilm.; S, , 62), Pagayk/czia 
(kilm.; V 16), Pagayk/tis (S, 350), Pagaiks3tis (M 39), Palepis (S,203), Pafuszewic3 
(S, 729), Pelukscia (kilm.; S, 73), Peluks3tis (VSM 393), Pempe (VSM 260), 

Deion (S, 137), Perkun (S, 25), Perkunelis (MV 216), Perkunowicz (MV 62), 

Pierdaytis (S, 365), Pierdonia (kilm.; MV 311), Pilwelowicz (MV 348), Pirciun (S, 
144), Placiakis (VSM 324), Plakaytis (S,52), Plaukocia 2 (kilm.; S, 125; V 168), 

Plaukocz 2 (MV 12; S, 340), Plawkoc 2 (VSM 193; S, 565), Plikaitis (VSM 120), 

Plikiem (inag.; V 289), Plikozentis (V 426), Polukjtys (MV 108), Prypirktinis (VSM 
212), Probul (S,75), Probula (kilm.; VSM 131), Puykaycia (kilm.; MV 238), Puikis 

(MV 68), Pukieniewicz (V 248), Pukienowicz (V 233), Pumpuc (VSM 159), 
Pumpucia (kilm.; V 64), Pumpuciewic3 (V 175), Pumpuc3 (S, 174), Purela (kilm.; 

MV 184), Puslewicz (V 247), Pufplika (kilm.; MV 298), Pusjle (kilm.; V 304), 

Ragelewicz (MV 58), Ragella (kilm.; MV 313), Ragetowic3 (S, 639), Ragiel (S, 
189), Raudonia (kilm.; V 253), Raudosz (VSM 544), Raudojentis (V 268), Raupsia 

(kilm.; V 34), Rawdonkaklowam 2 (dgs. naud.; M 39), Rawdo3z (M 105), Ragel 3 

(MV 206; V 108; VSM 222), Rajelewicz (MV 72), Razelowi (naud.; MV 258), 

Rajelowicz (MV 67), Rymsja 2 (V 91, 95), Rymsgy (kilm.; S,52), Rogoi/za (kilm.; 

V 228), Rudenaytys (MV 231), Rudys 4 (MV 65, 419; S, 62;S,26), Rugena (kilm.; 

MV 216), Rukieniewicz (V 239), Rusteika (V 282), Saldziuna (kilm.; V 266), 
Saudokula (kilm.; MV 334), Sautela (kilm.; V 62), Sawodonia (kilm.; V 167), 
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Septinptaukiowi (naud.; VSM 114), Se/kielowi (naud.; MV 101), Sik/nis (MV 
184), Sileykis (MV 183), Siuk/ta (MV 94), Skiland3iuna (kilm.; MV 201), Shuibella 
(kilm.; MV 217), Slubellowicz 2 (MV 290, 325), Smoilewic; (VSM 358), 
Smoilewiczu (naud.; V 197), Smoilinis (V 190), Smoilis (S, 9), Smoilowic; (MV 
35), Spalewicz (V 29), Spolis (S, 219), Srogaitis (VSM 382), Srogowic3 (V 69), 
Staciakia (kilm.; VSM 43), Stacikis (MV 186), Stangielewic; (MV 57), Steybutowic3 
(MV 388), Strebeyko (MV 181), Szawla (kilm.; V 69), Syawlewicz 4 (MV 170, 
217; S,78; V 31), S3awlis (M 143), S3tubel (VSM 266), S3lubelis (V 176), S3moilis 
(S, 797), Ssnukielewic3 (S, 144), Sjukaitis (M 23), Szukia (kilm.; MV 202), 
Ssukiewies (MV 238), S3ukiewicza (kilm.; MV 251), Szukis 5 (MV 66, 78, 202; 
S, 166; V 104), S3wairaitis (VSM 262), S3weplunis (M 510), Trylapaytys (VSM 
354), Trylupem (inag.; V 169), Trumpaylo (MV 386), Wakarynayc (S, 137), 
Wakarinaytis 3 (M 524; V 177, 225), Wakarnaytis (V 153), Webrela (kilm.; VSM 
219), Wergelowic3 (M 497), Werkowics (MV 62), Werkunas (MV 132), Wer/jetaytys 
(MV 32), Wezeta 2 (kilm.; MV 104; VSM 382), Wegelis (V 172), Wierbaszewiczow 
3 (dgs. kilm.; V 9), Wilkodurowic3 3 (MV 100; V 162; VSM 111), Wirbalewic; 
(MV 433), Wirbalon 2 (S, 694; S, 138), Wirbalun (S,7), Wiuk (S,. 221), 
Wizbotowic3a (kilm.; S, 287), Wortow/ki 4 (MV 228; S, 669; S, 104; V 101), 
Wortow/Jkiego (kilm.; V 274), Zebrela (kilm.; V 49), Zebris (VSM 155), Zeimelis 
(V 293), Zemaicia (kilm.; V 287), Zemaitela 2 (kilm.; V 255; VSM 90), Zemai- 
telowego (kilm.; V 34), Zemoytaycia (kilm.; MV 433), Zemoytel (S, 129), Zernelis 
(MV 392), Zylaytys (MV 149), Zyrnela (kilm.; MV 235). 

Sis gausus kaunieGiy pravardinés kilmés asmenvardzZiu sluoksnis vertintinas 
kaip universali XVII a. pirmosios pusés miestie¢iy ir kity luomu istorinés antro- 
ponimijos konteksto ypatybé (plg. Maciejauskiené 1991: 243). Kalbamojo laiko- 
tarpio pradzioje vilnieciai taip pat turéjo daug tokios riiSies asmenvardziy (plg. 
Zinkevicius 1977b: 231). 

Nelietuviskos kilmés asmenvardZiai 

Tiriamose Kauno aktu knygose uZfiksuoti 948 (65% visy aptariamu) nelietu- 
viskos kilmeés kaunieciy antroponimai. Jie suskirstyti i tris pogrupius: asmenvar- 
dziai, kilg is krikSCioniSky vardy, slaviSki apeliatyvinés kilmés antroponimai ir 
germaniskos kilmés asmenvardZiai. 

Tarp nelietuviskos kilmés kaunieciy asmenvardziy daugiausia kilusiy i8 krikS- 
as vardy. Jy yra 523. Tai sudaro 55% visy nelietuviskos kilmés antroponi- 

*, pvz.: Adamowicz 2 (MV 123, 182), Alechnaytys (S, 117), Aleknowic3 (V 
24, Alaconinawies 3 (MV 229; S, 191; VSM 25), Alexandrowic3a (kilm.; MV 

> Trumpumo sumetimais Gia pateikiami ne visi, 0 tik didZioji dalis kalbamosios grupés asmen- 
vardziy. 

101



429), Alexandrowiczow 2 (dgs. kilm.; VSM 218), Ambrojeiewic3 (MV 60), 

Ambrogeiowicz 2 (MV 387, 430), Andrufkowicza (kilm.; V 231), Andrzeiewic3 3 

(M 534; V 68, 301), Andrzeiewicza (kilm.; V 32), Andr3zeiewicjowt (naud.; V 

297), Andr3eiowic3 2 (MV 63; S, 173), Andrzeiowicjza (kilm.; MV 72), Antoniewic3 

2(MV 160;S, 126), Antoniewicja (kilm.; S, 29), Antonowic3 (S, 612), Antonowicza 

3 (kilm.; V 136, 195, 269), Augustynowic3 (S, 130), Augustynowiczowi (naud.; 

MV 388), Banifzko (V 10), Bartkiewic3 (VSM 212), Bartkonis (S, 579), 

Bartkunayciem (inag.; MV 249), Bartlomieiewic3 (VSM 317), Bartoszewicza 2 

(kilm.; V 383; VSM 204), Bartoszewiczowi (naud.; VSM 204), Bernatowic3 4 (M 

129, 548; MV 92; VSM 39), Boniszka 2 (kilm.; MV 133; S, 93), Boniszkowic3 2 

(M 104; S, 107), Casparowicz (M 366), Casprowic3 3 (M 366, 369, 562), Chomicz 

(S, 247), Chrezonowic3a 2 (kilm.; S, 29; VSM 379), Conradowic3 (S, 138), 

Danietowiczowi (naud.; MV 173), Danitowicz (V 229), Dominik (M 39); 

Dominikiewic3 4 (M 99; MV 13; S, 448; S, 6), Dominikowicz 3 (MV 105; S, 46; V 

25), Gasparowic3 (S, 25), Grigierowies 3 (MV 60; V 158; VSM 50), Grysiewiesa 

(kilm.; VSM 21), Grygonis (MV 155), Grigorowic3 (S, 14), Grygowicza 2 (kilm.; 

V 30, 136), Grygowiczem (inag.; V 32), Grygowiczowi (naud.; VSM 458), 

Gryskiewicza (kilm.; MV 124), Griszkaitis 2 (M 141; S, 119), Gry/skiewicz 2 (S, 

180; V 12), Hrehorowicza (kilm.; VSM 43), Hryskaytys (S, 180), Hryszkiewic3 2 

(M 97; VSM 398), Jwanowicz 2 (S, 43; VSM 209), Jwanowicza (kilm.; V 4), 

Jakonis (MV 378), Jaksztowicz (M 137), Jakubowicja 4 (kilm.; V 14, 126, 130; 

VSM 417), Jakubowiczem (inag.; VSM 167), Janczykiewics (MV 52), Janeikis 

(M 58), Jankun 3 (M 31; S, 89, 133), Janowicja 5 (kilm.; MV 159, 371; V 43, 203; 

VSM 186), Jarmotowicz (MV 174), Jasoc (S, 174), Jasocia (kilm.; M 95), Jasoiciowi 

(naud.; VSM 325), Jafoitis (S, 480), Jedruszkowicza (kilm.; VSM 161), 

Jedrzeiewiczem (inag.; V 58), Jedrzeiowicz 2 (M 221; V 221), Jononis 2 (VSM 

353, 396), Jozephowic; 2 (MV 240, 243), Juchnowic3 3 (S, 735; S, 7; VSM 246), 

Juchnowicja (kilm.; MV 64), JuchnowJki 3 (MV 81;S, 625; VSM 375), Junayciem 

(inag.; V 58), Jurczun (MV 379), Jurewic3 (S,225), Furgielewicy (MV 62), Jurgielis 

2 (MV 104, 231), Jurgiewicza 2 (kilm.; MV 139, 332), Jurgiewiczem (inag.; MV 

371), Jurgiewiczowi 2 (naud.; MV 425; V 170), Juriewicz 3 (MV 101, 226; VSM 

446), Juriewicza 2 (kilm.; M 583; V 259), Juriewiczem (inag.; V 122), Jurionis (M 

153), Kasperowicz 2 (VSM 254, 346), Kasprowic3 3 (MV 418; S, 24; V 203), 

Kasprowiczowi (naud.; V 218), Kazen (S, 22), Kajena (kilm.; MV 246), Kirel 

(VSM 353), Kondratowic; (M 532), Kotkun (M 96), Kr3czonowic3 6 (M 145; MV 

138, 420, 442; S, 528; S, 83), Krzysztofowic; (MV 68), Lawrynowi (naud.; S, 244), 
Lawrynowic3 5 (M 258, 448; MV 412, 422; S, 244), Lawrynowicjza 2 (kilm.; M 

521; MV 358), Lenartowic3 2 (MV 168; S, 110), Lenartowiczowi (naud.; MV 
190), Ludkuna (kilm.; VSM 243), Ludwika (kilm.; V 48), Ludwikiewic3 (M 517), 

Ludwikowiczowi (naud.; V 186), Zukaszewicz 5 (M 521; MV 126, 262, 394; S, 

55), Lukafzewicza (kilm.; V 22), Lukianowiczowi (naud.; MV 418), Macaytis (S, 

694), Macieiewicza 4 (kilm.; MV 65; S, 700; S, 166; VSM 277), Macieiowic3za 5 
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(kilm.; MV 186, 410, 413, 418; S, 227), Macieiowiczowi (naud.; V 213), Macieiowiczu 

(naud.; S, 162), Maciul (VSM 88), Maciulewiczu (naud.; VSM 489), Maciulowicz 
(S, 505), Mackieiowiczowi (naud.; V 188), Marcinowic; 3 (M 254; S, 140; V 240), 
Marcinowicja 2 (kilm.; MV 208; VSM 121), Marcinowicjem (inag.; V 43), 

Markiewic3 (MV 160), Markiewiczem (inag.; VSM 396), Markowic; (VSM 480), 

Markus3 (MV 362), Masieiewic3 (V 216), Masiewic3 (VSM 244), Masonis (S, 666), 

Mateysunos (MV 413), Mathufonis (S, 721), Matyaszowic3 2 (MV 241,427), Mat/aycia 
3 (kilm.; V 64, 95, 145), Mat/aytys 2 (MV 405; V 29), Matulewic3 (S,59), Matuzonis 

(kilm.; MV 183), Meta/kaiciem (inag.; VSM 353), Michaitowic3za (kilm.; MV 284), 

Michalkowic3 (MV 187), Michalowic3 2 (S, 531; 8,18), Michalowicja 2 (kilm.; MV 

147, 227), Michalowicjowi (naud.; S, 19), Michnaycia (kilm.; MV 85), Michnowic3 

(S, 649), Michow/kiego (kilm.; S »29), Mikiewic3z 2 (MV 307; S, 19), Mikta/zewic3 2 
(S, 669; S, 116), Mikla/zewicza 2 (kilm.; V 214; VSM 62), Mikotaiewicza (kilm.; 
MV 66), Mikolaiewiczowi (naud.; MV 274), Mikolaiowic3a (kilm.; V 20), Mitafewic; 

(MV 57), Mitkiewicza (kilm.; MV 143), Moyzeszowicz (S, 134), Pacewicy (MV 

178), Paciunas (M 244), Paskiewicz (S, 377), Paszkiewiczem (inag.; VSM 546), 

Pawtowic3 7 (M 56, 110, 413; MV 242, 34; S, 339, 657), Pawtowic3za 3 (kilm.; MV 
172,221; VSM 228), Petkiewicz (MV 237), Petkun (VSM 218), Piotrowic3a 3 (kilm.; 
= 434; V 197; VSM 286), Piotrowiczowi (naud.; S,52), Romanowic3 5 (M 516; S, 

229, 285; V 105; VSM 62), Romanowicja (kilm.; VSM 71), Romanow/Jki 3 (M 53. 

MV 408; S,85), Romanowskiego (kilm.; S, 285), Romanow/kiemu (naud.; V 226), 

Romas3kiewicza (kilm.; MV 319), Sczepanowics 5 (M 261; MV 37; S, 140, 545; V 
5), Sczesnowicz 2 (M 99; VSM 316), Sidor (M 247), Sienkiewicz (MV 154), Simonis 

3 (M 29; S, 28; S,222), Symonowic3 3 (S, 46; V 93, 167), Staniflawowicza 3 (kilm.; 
MV 29, 159, 397), Staniflawowiczowi 3 (naud.; MV 397; V 135, 155), Staniulewicza 

(kilm.; MV 418), Stankiewicz (MV 434), Stankiewicza (kilm.; MV 145), Stan- 
kiewiczu (naud.; MV 434), Stankowic3 2 (S,31; V 44), Stankuna (kilm; MV 155), 
Stasiewicz (M 369), ftafkiewic3 (S, 181), Stephanowic3 9 (M 517; MV 56, 88, 156, 

182, 320; S, 14, 629; S, 112), Sjymanowicz (S, 181), S3ymanowski 2 (M 266; VSM 
252), Saymbiewicza (kim; V 51), S3ymkowicz 4 (M 408; V 9, 109; VSM 240), 

Szymkowicjza (kilm.; V 15), Szimkun 2 (M 192; V 262), S3imkuna (kilm.; VSM 

343), S3ymkunos (MV 54), S3ymon (MV 338), Ssymonowic3 (MV 435), Tomafzewic5 

5 (S, 64, 173; V 135, 215, 221), Tomkiewic3 (S, 34), Tomkiewicza (kilm.; VSM 

453), Tomkun (S, 142), Urbanowic3 6 (M 230; MV 111; S, 61, 100; S, 133; VSM 
34), Urbanowieza (kilm.; MV 228),Wactawowic3 4 (M 176, 223; S, 159; V 249), 

Waytkunas (VSM 160), Walentynowic3 6 (S, 175, 694; S, 69; VSM 59, 253, 281), 

Walentynowic3za 2 (kilm.; MV 27, 69), Walentynowiczowi (naud.; V 50), Walowic3 

(V 42), Weclawowic3 4 (M 113, 285; S, 153, 165), Wenskiewicz (VSM 339), 

Wieckiewic3 (S, 216), Wieckowicja 2 (kilm.; S, 244; V 183), Wieckowiczem (inag.; 

V 177), Woyciechowicz 8 (M 1, 335, 521; MV 157, 211; S, 46; S, 185, 236), 

Woyciechowicjza (kilm.; VSM 78), Woytkunowic3 (S, 242), Woltowics (M 532), 
Zienicki (S, 232) ir kt. 
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Saltiniuose surasta 270 asmenvardziy, kuriuos galima sieti su konkreCiais 

slavu kalby apeliatyvais. Tai sudaro net 29% nelietuviskos kilmés antroponi- 

mu, pvz.: Balbierun (S, 554), Balwierowic3 (M 142), Balwierun (M 52), Batwier3 

(MV 258), Baranow/ki (MV 257), Bednarz 7 (MV 108, 179, 196, 298, 326; V 

60, 219), Bednarza 2 (kilm.; MV 192; VSM 281), Bielskiego (kilm.; S, 30), 

Boiarzyn (M 561), Brakarzewic3 (S, 425), Budnik 2 (MV 291, 306), Budnika 2 

(kilm.; MV 103, 219), Cieszynski (S, 170), Czaiewski 2 (M 165; S, 427), 

C3arnawski 4 (M 4, 239; V 274; VSM 199), Czarny (S, 187), Czernia (kilm.; V 

305), Dobrzyatowski (S, 244), Garbarza (kilm.; VSM 366), Garncar3 (V 100), 

Garncarja 3 (kilm.; MV 104, 397, 433), Gorfki 2 (S,569; S,211), Gradow/ki 2 

(M 281, 515), Gradow/kiego (kilm.; V 150), Kalinowski (V 125), Kamien/kiemu 

(naud.; MV 390), Kobelski (S, 177), Kossowski (VSM 50), Kotlarz (M 137), 

Kotlarja 2 (kilm.; MV 208; V 188), Koval 3 (M 554, MV 257, 413), Kovala 

(kilm.; MV 257), Kovale 2 (dgs. VSM 521), Kowalew/kim (inag.; MV 231), 

Kozakiewic3 (MV 314), Kozietkowic3 2 (V 270; VSM 202), Koziemiakaitis (M 

16), Kramnik 2 (MV 353; V 236), Krawiec (MV 364), Krupski 2 (MV 143; VSM 

524), Kusznierza (kilm.; VSM 21), Malarz (VSM 45), Malinowski (MV 439), 

Masalski (VSM 221), Melnikowic3z (S, 318), Mielnika (kilm.; MV 140), 

Mielnikowic3 (M 309), Mielnikowicja (kilm.; VSM 280), Mielnikowiczowi (naud.; 

V 209), Mioduszewski ( M 235), Mleczko (S, 663), Mtynarga (kilm.; V 125), 

Mtodjianowski (S, 722), Mutarz 3 (MV 173, 258; VSM 133), Mular3a 2 (kilm.; 

MV 257, 433), Ortow/ki (S, 547), Ortow/kiego 2 (kilm.; MV 57, 60), Oftrow/ki 

(MV 184), Piekarzowi (naud.; MV 426), Piwowara (kilm.; MV 321), Piwowarowi 

(naud.; M 439), Poftrzygacz 3 (M 53; MV 166; VSM 20), Przewojnika (kilm.; 

MV 150), Puczkiewicz (S, 614), Puczkiewiczem (inag.; V 232), Puhacz 2 (M 

127; VSM 215), Raczko (S, 140), Rakowski (VSM 359), Rybak (MV 430), Rybnika 

(kilm.; MV 347), Rymar3 2 (M 41; VSM 138), Rymarja (kilm.; MV 342), Rzeczyca 

(S, 166), Rzeczycki (S, 201), R3esnik 7 (M 66; MV 224, 240; S, 448; VSM 240, 

371, 448), Ryeznikiem (inag.; MV 216), Sczohola (kilm.; VSM 234), Siodlar3 

(MV 379), Skotnicki (VSM 230), Slofarz 5 (MV 122, 238, 326, 353, 356), 

Sluszkiewicz (MV 224), Sokotowskiemu (naud.; MV 220), Stelmach (V 185), 

Stolars 2 (M 353; MV 81), Stuczny (MV 183), S3ablow/kiego (kilm.; MV 401), 

Szelezniewicz (MV 95), Sjewca 2 (kilm.; MV 199; S, 332), Syewcem 2 (inag.; 

VSM 300, 322), S3klarz 2 (V 172; VSM 376), S3wiec 2 (V 90, VSM 2), Tatarzyn 
(M 203), Tkacz 6 (MV 106, 232, 334, 351; V 185; VSM 223), Tokarz 2 (MV 

340; VSM 249), Tokarja 2 (kilm.; MV 104, 230), Wydra (S, 102), Wotk (V 64), 
Wolskiego (kilm.; V 123), Zapolski (S,225), Zapolskiemu (naud.; MV 81), 

Zarecki (V 94), Zawacki ( MV 125), Zlotnik (VSM 370), Zlotnika (kilm.; MV 

81), Zuk (M 40), Zukow/ki (MV 49) ir kt. 
Sios kilmés asmenvardzZiu gausa laikytina specifine miestie¢iy luomo antro- 

ponimijos ypatybe (dar plg. Zinkevicius 1977b: 116). 
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Kai kuriy Sios grupés asmenvardziy atsiradima butu galima laikyti jau mine- 

to antroponimy slavinimo pasekme. Kita vertus, turint omenyje miestieciy mig- 
racijos fakta bei kitas aplinkybes, neatmestina ir dalies Siu antroponimy skolini- 

mo galimybe. 

Saltiniuose uZfiksuoti 155 germaniskos kilmés antroponimai. Jie sudaro nedi- 

deli kaunieciy nelietuviskos kilmés asmenvardziy pogrupi, t. y. 16%. Kaune gyve- 

no vokieciy ir, savaime aisku, ju ivardijimy pateko i miesto aktu knygas*, pvz.: 

famatus Valentin Bekier civis caunensis (S, 134), hon(estus) Andreas Betkier civis 

caunen(sis) (S,80), hon(estus) Matthias Biner civis caunen(sis) (S, 342), honestus 

Hieronimus Bitkier civis caunensis (S, 662), famat(us) Fridericus Bitner civis 

caunen(sis) (S, 440), stawetnego pana Andrifa Braunhardta tawnika i mieszczanina 

kowienskiego (kilm.; V 221), famat(us) Hieronimus Butgier civis caunen(sis) (VSM 

158), pana Jakuba Ditrycha mieszczanina kowienskiego (kilm.; MV 151), uczciwego 

Foltina Eggierta piekarza i mieszczanina kowienskiego (kilm.; MV 151), hon(estus) 

Hanu/fius Fogiell civis et negotiator caunen(sis) (S, 489), panu Michatowi Fokowi 

kupcowi obywatelowi kowien (skiemu) (naud.; VSM 521), famat(us) Christophor Fux 

civis et negotiator caunen(sis) (S, 167), hon(estus) Valentinus Fus civis caunen(sis) 

(S, 195), sfawetny pan Clauss Gross mieszczanin i tawnik kowieriski (VSM 389), 

hon(estus) Georgius Halerth civis caunen(sis) (S, 776), Matys Hein wojt kowienski 
(S, 445), hon(estus) Gabriel Hering civis et sartor caunen(sis) (M 320), stawetnemu 

panu Hanus Hoffmanowi burmistrzowi kowieriskiemu (naud.; VSM 111), Reinholdum 

Janson civis caunen(sis) (S, 20), hon(estus) Hanusius Jung sutor caunen(sis) (S, 

222), Nicolaus Kraus civis caunen(sis) (S,46), hon(estus) Marcin Krec3zmer civis 

caunen(sis) (M 403), pana Hanufa Lidki tawnika kowieriskiego (kilm.; MV 201), 
stawetnemu panu Pawlowi Meierowi mieszczaninowi kowieriskiemu (naud.; S240), 

Chriftophor Petersen negotiator caunen(sis) (S, 133), stawetnemu Jakubowi Smittowi 

obywatelowi kowienskiemu (naud.; MV 55), pan Daniel S3epper tawnik kowienski 

(V 99), uczciwego Pawla S3muka mieszczanina kowieriskiego (kilm.; MV 77), pana 

Michala Szuberta tawnika kowienskiego (kilm.; MV 356), uczciwy Piotr S3ulc piekar3 
(MV 168), Jakuba Uberschar3za aptekarza i mieszczanina kowien (skiego) (kilm.; V 
64), hon(estus) Andreas Wegner civis caunen(sis) (S, 196), pana Lorensa Weisa 

mieszczanina t balwierza kowien(skiego) (kilm.; VSM 90) ir kt. 

Dalis kalbamujy antroponimu isitvirtino lietuviy vardyne. Tai tipiskas pavar- 

dziy skolinimo atvejis, kai germaniskos kilmés asmenvardZiais ivardijami asme- 
nys del kulttriniy rySiu su kitos tautos atstovais bei istoriniy aplinkybiy, matyt, 

véliau pamazu lietuvéjo*. Sj fakta i8 dalies paliudija ir tai, kad 48 (31%) Siu 

*4 Placiau apie XVI-XVIII a. Kaune gyvenusiy vokieciy-liuterony bendruomene Zr. Kiaupa 
1977: 13-26; 1988: 28; 2000: 67. Dar apie Kauno miesto dalies — Fredos — germaniskos kilmés 
oikonimus zr. Taluntyté 1998: 157-165. 

> Apie toki reiSkinj Zr. TMOI 1986: 123. 
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asmenvardziu atéjo iki musu dienu, t. y. dabar funkcionuoja lietuviy vardyne. 

Palyginus minétuosius antroponimus su dabartinémis lictuviy pavardémis, buvo 

pastebéta, kad dalis Siy germaniSkos kilmés pavardziu yra uZfiksuota ir apie 
Kauna, pvz.: Béekeris, Bitkeris, Fogelis, Fuksas, Hofmanas, Krduzé, Mejeris, Sulcas, 

Végneris, Veisas” ir kt. 
Dalis tiriamu asmenvardziy, kaip jau buvo mineta, priskirti treCiajai grupei, 

kuri ivardyta kiti asmenvardzZiai. Ju yra 115, tai sudaro 8% visu antroponimu. 

Tai daugiausia neaiSkios kilmés asmenvardZiai. Jy yra apie 80, t. y. 70% kalba- 

mosios grupés antroponimu, pvz.: Brandjaycia (kilm.; MV 137), Brandjaytis 3 

(M 148; S,19; V 34), Cieklik (S,34), Cyrewicza (kilm.; VSM 361), Digris (S, 
212), Gielnis (V 55), Gruminaicia (kilm.; V 26), Kruszaytys (MV 202), Kuncewic3 

(V 305), Kuncze (MV 283), Plekaytis (VSM 284), Pozera (MV 376), S3ydiszko 

(M 511), Zuman (MV 130) ir kt. 
Likusieji asmenvardziai yra tokie, kuriy kilme gali biti vertinama keleriopai. Ju 

yra apie 35, tai sudaro 30% treGiosios grupés asmenvardziu: Dyluna (kilm.; MV 
274), Gasciewic3 2 (V 551; VSM 551), Gasgciewicza (kilm.; S,244), Kalikowicz (MV 

398), Karp (V 16), Labunow/kiego (kilm.; MV 398), Lesiowic3 (MV 73), Nie/tanaytys 

(MV 309), Pilecki (MV 351), Podeygis (MV 384), Pracewic3 (MV 273), Rawa 3 (S, 
552; V 52; VSM 49), Rawy 2 (kilm.; V 69, 218), Rudzianfki 2 (S74, 88), Sakowski 2 
(M 23; S,41), Sotkun (VSM 105), S3ukniewicza (kilm.; MV 431), S3wab (S, 171), 
S3wabowic3 2 (M 276; V227), S3wabowicja (kilm.; VSM 203), Tylewicz 2 (S, 124; V 

161), Tylewicza 2 (kilm.; V 220, 277), Tuszew/ki (S, 141), Wilaikowicjowi (naud.; 
VSM 184), Witkowicz (MV 284), Witkowski (MV 200). 

Norint iSrySkinti miestieciy luomo asmenvardziu kilmés specifika, tyrimo 

duomenys buvo palyginti su Kriauny parapijos 1687-1691 m. krikSto ir 1679- 
1693 m. jungtuviu knygos antroponimy kilmés analizés rezultatais (plg. 

Maciejauskiené 1993: 97)’. Kaip jau minéta, ivertinus kilmés poZitriu 1463 Kauno 

miestieciy asmenvardzius (antruosius dvinario ivardijimo narius) buvo iSskirtos 

trys antroponimy grupes: lietuviskos kilmes asmenvardZiai, nelietuviskos kilmés 

asmenvardziai ir kiti asmenvardziai (neaiSkios kilmeés ar galimi keleriopai 
interpretuoti antroponimai). PanaSiai buvo suskirstyti ir 1044 tirti Kriaunu 

parapijos asmenvardzZiai. 
Tarp kaunieciu antroponimu 27% yra lietuviskos kilmeés, o tarp Kriaunu 

parapijos baznytinio Saltinio asmenvardziu lietuviskos kilmeés antroponimai 

sudaro apie 44%. 

°6 Dabartinés pavardés pateikiamos i: Lietuviy pavardziy Zodynas 1-2, Vilnius: Mokslas, 1985- 
1989. 

°7 V. Maciejauskiené, iStyrusi XVII a. Kriauny parapijos asmenvardziy kilme, iSskyré tokias 
pagrindines jy grupes: lietuviskos ir nelietuviskos kilmés. Be Siy, dar buvo isskirtos dvi antropo- 
nimy grupés: be kitokios, gali biti ir lietuviSkos kilmés ir neaiSkios kilmés (plg. Maciejauskiené 
1993: 59). 
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Nelietuviskos kilmés Kauno miestie¢iu antroponimy yra 65%. Tuo tarpu 

Kriauny parapijoje jie sudaro tik 32% visy asmenvardziu. 

Palyginimo rezultatai rodo, kad Kauno miesto aktu knygose, skirtingai negu 

Kriauny parapijos baZnytiniame Saltinyje, Zymiai daugiau nelietuviskos kilmés 

antroponimu. Sis gausus kaunieciu asmenvardzZiu sluoksnis vertintinas kaip 

specifinis miestieciy luomo antroponimijos bruoZas. Tikétina, kad tai btidinga 
visai Lietuvos miestieGiy istorinei antroponimijai~. 

ISvados 

1. IStyrus kilmés poZitiriu XVII a. Kauno miesto aktu knygy 1463 kaunie¢iy 

asmenvardzius (antruosius dvinario ivardijimo narius) buvo i&skirtos trys 

antroponimy grupés: lietuviskos kilmés asmenvardzZiai, nelietuviskos kilmés 

asmenvardziai ir kiti asmenvardZiai (neaiSkios kilmés ar galimi keleriopai 

interpretuoti antroponimai). 

2. Aptarti 400 (27% visu asmenvardziy) Kauno miestieciy antroponimai yra 

lietuvi8kos kilmés. Sioje grupéje lietuviu senujyu dvikamieniu ir iS jy sudarytu 

patronimy — 43 (11%), dvikamieniy asmenvardziu trumpiniu bei pastaruju 

priesaginiy vediniy — 30 (~8%), pravardinés kilmés — 327 (81%). 

3. Nelietuviskos kilmés antroponimy grupéje 948 (65% visu tirtu) 

asmenvardziai. Tarp ju 523 (55%) antroponimai, kile iS krik8Cioni&ku vardu, 270 

(29%) slavisku apeliatyvinés kilmés asmenvardziy ir 155 (16%) germaniskos 
kilmés antroponimai. 

4. TreCiajai grupei priskirta 115 asmenvardziy, t. y. 8% visu antroponimu. Ja 

sudaro 80 (70%) neaiskios kilmés asmenvardZiy ir 35 (30%) tokie antroponimai, 

kuriu kilme gali biti vertinama keleriopai. 

5. Tyrimo duomenis palyginus su XVII a. Kriauny parapijos krikSto ir jung- 

tuviy knygos asmenvardziy kilmés analizés rezultatais matyti, kad nelietuviskos 

kilmés antroponimy Kauno miesto akty knygose yra apie 65%, o Kriauny baz- 

nytiniame Saltinyje — tik 32%. Tai paliudija miestie¢iy luomo asmenvardiiu kil- 
mes specifika. 
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ON THE ORIGIN OF PROPER NAMES BORNE BY RESIDENTS 
OF KAUNAS IN THE FIRST HALF OF THE 17" CENTURY 

Summary 

For this paper, the names of 1463 townsmen, entered into official documents of the town of 
Kaunas in the first half of the 17th century, were examined with regard to their origin. Only the 
second components of bipartite anthroponyms were taken into consideration. Three groups were 
singled out: names of Lithuanian origin, names of non-Lithuanian origin and names whose origin is 
unclear or allows of more than one interpretation. 

Among the names singled out for examination, 400 (27%) were of Lithuanian origin. They 
comprised archaic Lithuanian compound names and patronymics derived from them (43 = 11%), 
shortened forms and suffixal derivatives of such compound names (30 = 8%), and second names 
that originated as nicknames. 

948 names proved to be of non-Lithuanian origin (65% of those examined). Among them were 
523 names associated with the Christian tradition (55%), 270 names derived from Slavic appellatives 
(29%) and 155 names of Germanic origin (16%). 

The third group, consisting of 115 names, made up 8% of the total number of anthroponyms 
singled out for investigation. Among them, 80 (= 70%) were unclear as to their origin, and 35 (= 
30%) were susceptible of several interpretations. 
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By way of comparison, the proper names entered in the same period into the birth and mar- 
riage registers of the parish of Kriaunai were also examined with regard to their origin. In the 
Kaunas documents, names of non-Lithuanian origin make up some 65% of the total number, whereas 
in the church books of Kriaunai they amount to a mere 32%. This shows that townsfolk had 
distinctive features of their own as far as the origin of their proper names are concerned. 
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